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Project title : „Youth in Dialogue – Intercultural Exchanges“

Intercultural Dialogue
Country : 

Germany

School name :

Königin-Luise-Stiftung 

Address :

Podbielskiallee 78
City : 


14195 Berlin
E-mail :

klsgymnasium@web.de

Phone :

0049 (0)30 841 813

Name of teacher in charge of the project :
Mr. 

Manfred Grüter
Email : 
m_grueter@yahoo.de

Phone :
0049 (0)30 841 814 43
Fax : 
Subject(s) taught : Head of the project „Youth in Dialogue – Intercultural Exchanges“ 

Who is the initiator of the project ? Where does the idea for the project come from?
Situated close to different embassies in Berlin, the school approached them to build up connections to young people all around the world. The Iran embassy was the first to respond and invited the students to visit the country. Since then, as one of the first worldwide, the school has built up a partnership with different schools in the Islamic Republic Iran. 

Main objective and description of the project:
The main intention of „Youth in Dialogue“ is to decrease racism and nationalism and to contribute towards a better general understanding among peoples. Close contacts between the Königin-Luise-Stiftung and different schools in Iran have been established: exchanges of students are organised every year within the school partnership.

In 2006 an extensive project started with different topics and targets:

Students of both countries worked together and researched interesting German-Iranian biographies. The pupils examined the lifework of Dr. Beheshti, the film-technician Mahnaz Afzali, the industry-manager Gerhard Bachmann, the author and translator Bozorg Alavi and the teacher Georg Friedrich Grotefend – all of the above-mentioned persons have built bridges between the two countries and contributed to cultural, intellectual or economic life. In the course of their research the students approached and interviewed many fascinating people, such as, for example, Shirin Ebadi, Nobel Peace Prize laureate.

The results of this research and the biographies, compiled and written by the project-participants, are contained in a publication and presented in a noteworthy exhibition. 

Furthermore, a practical trainee program provides an insight into foreign companies for the participating students. The German students have worked in Iranian companies or schools and the Iranian students have done likewise in Germany. During the practical placement, the students lived in host families and gained a personal and privileged insight into the culture and the living conditions of the countries.

A third key aspect of the project is the work and research on the danger of earthquakes. This research is supported by the GeoForschungsZentrum Potsdam and the Technical University Berlin. In this connection, some short instructions about how best to behave in case of an earthquake have been drawn up and sent to different schools in Iran. 

To maintain the intercultural dialogue in the absence of personal visits, participants can use the protected dialogue forum on the virtual platform of “schola 21”.

For the future, an enlargement of the exchange-project is planned and a musical exchange will be initiated. In addition, other schools of the ASPnet will be invited to participate in the exchange-project.

Date of implementation and/ or duration of the project: 
The school partnership with different Iranian schools has existed for some years.

2006: beginning of the specific intercultural project between the Königin-Luise-Stiftung and the Kherad High School Teheran
Concrete results of the project:
1. Within the school partnership the project has fostered trust and close friendships between the participants.

2. A practical trainee program has been established that allows students of both countries to gain experience in foreign companies.

3. The results of the pupils’ research on outstanding personalities in Iran and Germany are presented in a touring exhibition and in a print documentation “Lebenswege – Biographies”.

4. A catalogue with instructions about how best to behave in the case of earthquakes has been drawn up and sent to different Iranian schools.

5. To facilitate the intercultural cooperation and dialogue between the Iranian and German participants of the project, a protected dialogue forum on the virtual platform of “schola 21” has been implemented.

6. Public lectures, discussions, performances and concerts are organised to contribute to a better knowledge of Iran in Germany and to promote a better general understanding of the culture and living conditions of the two countries as well as differences and similarities.

Project participants (number and age of students, teachers, others):

Pupils and teachers of the Königin-Luise-Stiftung, different schools in Iran, the embassies of both countries, Iranian and German companies. 

The number of participants may vary among the different projects. For the exchange project in 2006, 3 German students (12th and 13th grade), 1 German teacher, 6 Iranian students and different companies participated. (All pupils of the two schools were involved in accommodating the guests)

Impact of the project:
· The project is supported by the embassies of both countries and sponsored by the Auswärtiges Amt (German Federal Foreign Office) and private sponsors.

· German and Iranian enterprises are integrated in the project.

· Reports and articles have appeared in different media about the various activities within the project (e.g. Forum 3-4/2006).
· The exhibition “Lebenswege – Biographies” has reached a large audience: it has already been presented in different places in Germany and Iran, for example in the Kherad High School, in Shahid Mahdavi Educational Complex, in Shohadaye-Karegar High School (Boys), in the Negin-Institut zur Pflege der Deutschen Sprache in Isfahan and in the residence of the German Ambassador in Teheran. 

· The exhibition, the corresponding publication and the series of lectures, discussions and concerts presented within the project, have gained widespread public approval.

Quote on the project’s impact:
“The students´ visits to our country and our return visits constitute the most amazing experiences in our project. Astonishing facts emerge in dialogues and discussions. Only in personal conversations can the truth about the other and an often very similar mentality be revealed. The Iranians are renowned for their warm hospitality, but again and again we were favourably impressed by their courteous friendliness and their willingness to help. Our days were packed with interesting meetings and marked by enjoyment and laughter. […] A lot of questionable information is published in Germany: about women’s position in society, Islam, religious fanaticism, the political situation and the question of democracy. This information is influenced by the biased view of the media. To be free of preconceptions and stereotypes is, of course, almost impossible and so I found some of my previous ideas about Iran verified but others completely disproved. The most important thing for me is the insight that generalisation doesn’t help anybody.”

Name (s) of the quoted student (s):
Margareta von Oswald (student)

Pedagogic interest of the project / Relevance of the content of the project :

· The pupils’ attitude towards other cultures and countries has changed in a positive way. Openness and tolerance are reinforced in the same way as preconceptions and fears are abolished: by personal experience and friendships.

· The project is conceived in a way that allows for the continuous enlargement of the exchange and the intercultural dialogue.

· The exhibition and publication contribute immensely to the recognition of outstanding figures in various cultures and thereby to international understanding among nations.

· In the process of working together on different projects the students of both countries are enabled to come together, to achieve a common target and to learn about their differences and similarities in a personal way.

· The long-term partnerships constitute a basis for developing a mutually considerate and respectful attitude and a structured constructive cross-border dialogue.

· The project is, especially in these challenging times for German-Iranian dialogue, a wonderful example of how bridges can be built by linking different projects and different cultures.

Project’s creativity / Innovativeness of the teaching methods used:
· The German-Iranian exchange is an intercultural and action-orientated project.

· Hands-on experience, project work and teamwork are linked with complex abstract topics.

· The students are trained in self-contained work and research.

· The different starting points permit each participant to find a particular access to a constructive intercultural dialogue.

· Basic values of cultural dialogue, such as respect, tolerance, mutual comprehension and constructive communication, are taught and put into practice in a lively and personal way.


